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Wesh è un sistema di rivestimento, autoportante o fissato alla muratura, integrato da sottili piani in aggetto.
Consente di attrezzare grandi pareti in modo discreto, di costruire una biblioteca, un'esposizione di oggetti o anche solo la scenografia per una sala riunioni.

Wesh is a system of wall coverings, either free-standing or fixed to the masonry, integrated of thin planks.
These join to cover large walls with a discreet embossing, to build a library, to exhibit objects or to serve as the backdrop for a meeting room

Wesh est un système de revêtement, auto-portant  ou fixé au mur, intégré par fins plateaux en saillie.
Il permet d’équiper grandes parois de façon discrète, de construire une bibliothèque, une exposition d’objet ou même uniquement le décor pour une salle de réunion.

Wesh ist ein selbsttragendes Verkleidungssystem mit kleinen integrierten Ablageflächen, das auch an der Wand befestigt werden kann.
Es dient zur diskreten Einrichtung von großen vorgezogenen Wänden, zur Einrichtung einer Bibliothek, zur Ausstellung von Gegenständen oder auch nur zur
Gestaltung eines Sitzungssaals.

Wesh es un sistema de revestimiento autoportante y fijado a la pared, compuesto por sutiles planos. 
Permite equipar grandes paredes en relieve,construir una biblioteca, una exposición de objetos o también sólo el decorado para una sala de reunión. 

Wesh is een bekledingssysteem dat zelfdragend is of aan de muur bevestigd wordt, geïntegreerd door dunne bladen in thema.
Hier kunnen grote onregelmatige muren redelijk goed mee uitgerust worden, er kunnen boekenkasten van gemaakt worden, een uitstalling voor voorwerpen of ook alleen
de inrichting voor een vergaderzaal.

design ambostudio
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I pannelli possono accettare diverse finiture anche in modo indipendente l’uno dall’altro. E’ possibile inserire dei pannelli in metacrilato translucido satinato e
retroilluminato con lampade lineari fluorescenti elettroniche a basso consumo e lunga durata con luce bianchissima. Il fissaggio magnetico consente un facile
accesso ai corpi illuminanti per manutenzione e pulizia.

Each panel can be finished independently from the other. In addition, it is possible to insert satin-finish, translucent methacrylate panels, backlit by fluorescent
linear lights with a pure white energy efficient and long lasting light. The magnetic holders allow easy access to the lamps for maintenance and cleaning.

Les panneaux peuvent accepter différentes finitions, même de façon indépendante l’un de l’autre. Il est possible insérer des panneaux méthacrylate translucide
satiné et illuminé sur le rétro, avec lampes linéaires fluorescentes électroniques à basse consommation et longue durée avec lumière très blanche. Le fixage
magnétique permet un accès facile aux corps illuminants pour l’entretien et le nettoyage.   

Die Paneele sind auch unabhängig voneinander in verschiedenen Ausführungen erhältlich. Es können Paneele aus satiniertem, lichtdurchlässigem Metacrylat ein-
gesetzt werden, die rückseitig mit elektronischen energiesparenden und langlebigen Leuchtstoffröhren beleuchtet werden, die reinweißes Licht spenden. Die
Magnetbefestigung ermöglicht bei der Wartung und Reinigung einen leichten Zugang zu den Beleuchtungskörpern.

Los paneles pueden tener diferentes acabados incluso en modo independiente uno del otro. Es posible colocar paneles en metacrilato translúcido satinado y retroi-
luminados con lámparas lineales fluorescentes electrónicas de bajo consumo y larga duración con luz muy blanca. La fijación magnética permite un fácil acceso
a los cuerpos iluminantes para su mantenimiento y limpieza.

De panelen kunnen verschillende uitvoeringen hebben, ook onafhankelijk van elkaar. Er kunnen doorschijnende gesatineerde methacrylaat panelen aangebracht
worden, die aan de achterkant verlicht zijn met rechtlijnige elektronische fluoriserende spaarlampen  met lange levensduur en heel wit licht. Door de magnetische
bevestiging heeft men eenvoudig toegang tot de verlichtingsarmatuur voor het onderhoud en schoonmaken.
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Una parete disegnata da una fascia centrale luminosa.

Wall designed from a central luminous panel.

Une paroi dessinée par une bande lumineuse centrale. 

Eine Wand mit Lichtband in der Mitte.

Una pared diseñada por una faja luminosa central.

Een wand die getekend wordt door een centrale lichtbundel.
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Una parete disegnata da pannelli orizzontali sovrapposti.

Wall designed from overlapping horizontal panels.

Une paroi dessinée par des panneaux horizontaux superposés.

Eine Wand mit waagrechten sich überschneidenden Paneelen.

Una pared diseñada por paneles horizontales superpuestos.

Een wand die getekend wordt door horizontale op elkaar geplaatste panelen. 
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I piani mensola sono realizzati in estruso di alluminio con profilo tipo alare della profondità di cm 30 con bordo a vista di solo mezzo centimetro.

The shelves are made of aluminum extrusions in a wing shape 30 cm deep and with only one half a centimeter of the edge visible.

Les plateaux étagère sont réalisés en aluminium extrudé avec profil du type aile d’avion de la profondeur de cm 30 avec bord visible de seulement un demi centimètre.

Die Konsolen bestehen aus extrudiertem Aluminium mit Lippendichtung der Tiefe 30 cm und Sichtkante von nur einem halben Zentimeter.

Los estantes de la ménsula están realizados en extrusión de aluminio con perfil tipo alar de 30 cm de profundidad con borde a la vista de medio centímetro.

De hangplanken zijn gemaakt van gespoten aluminium met vleugelprofiel met een diepte van 30 cm met een rand die slechts een halve cm zichtbaar is. 

Una parete disegnata da una fascia centrale in prezioso legno naturale.

A wall designed from one central plank in a natural precious wood.

Une paroi dessinée par une bande centrale en bois naturel précieux.  

Eine Wand mit einem Band aus hochwertigem Naturholz in der Mitte.

Una pared diseñada por una faja central en madera natural preciada.

Een wand die getekend wordt door een centrale strook van kostbaar naturel hout.
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Una parete disegnata  da sottili elementi orizzontali.

A wall designed from thin horizontal elements.

Une paroi dessinée par fins éléments horizontaux.

Eine Wand mit schmalen waagrechten Elementen.

Una pared diseñada con sutiles elementos horizontales.

Een wand die getekend wordt door dunne horizontale elementen.
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I pannelli possono accettare diverse finiture anche in modo indipendente l’uno dall’altro. E’ possibile inserire dei pannelli in metacrilato translucido satinato e
retroilluminato con lampade lineari fluorescenti elettroniche a basso consumo e lunga durata con luce bianchissima. Il fissaggio magnetico consente un facile
accesso ai corpi illuminanti per manutenzione e pulizia.
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gesetzt werden, die rückseitig mit elektronischen energiesparenden und langlebigen Leuchtstoffröhren beleuchtet werden, die reinweißes Licht spenden. Die
Magnetbefestigung ermöglicht bei der Wartung und Reinigung einen leichten Zugang zu den Beleuchtungskörpern.

Los paneles pueden tener diferentes acabados incluso en modo independiente uno del otro. Es posible colocar paneles en metacrilato translúcido satinado y retroi-
luminados con lámparas lineales fluorescentes electrónicas de bajo consumo y larga duración con luz muy blanca. La fijación magnética permite un fácil acceso
a los cuerpos iluminantes para su mantenimiento y limpieza.

De panelen kunnen verschillende uitvoeringen hebben, ook onafhankelijk van elkaar. Er kunnen doorschijnende gesatineerde methacrylaat panelen aangebracht
worden, die aan de achterkant verlicht zijn met rechtlijnige elektronische fluoriserende spaarlampen  met lange levensduur en heel wit licht. Door de magnetische
bevestiging heeft men eenvoudig toegang tot de verlichtingsarmatuur voor het onderhoud en schoonmaken.
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Una parete disegnata da una fascia centrale luminosa.

Wall designed from a central luminous panel.

Une paroi dessinée par une bande lumineuse centrale. 

Eine Wand mit Lichtband in der Mitte.

Una pared diseñada por una faja luminosa central.

Een wand die getekend wordt door een centrale lichtbundel.
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I pannelli sono tutti ispezionabili in qualsiasi momento, non aderiscono alla muratura, garantendo una camera d’aria perenne, e il
loro sistema di fissaggio brevettato garantisce da qualsiasi distacco accidentale.

All panels can be open for inspection at any moment and do not adhere to the masonry, guaranteeing a room that is always airy.
Their patented fastening system prevents any accidental separation.

Tous les panneaux peuvent  être facilement inspectionnés en n’importe quel moment, ils n’adhèrent pas au mur, ils garantissent
une chambre d’air perpétuelle, et leur système de fixage avec brevet garantit n’importe quel détachement accidentel. 

Die Paneele können jederzeit inspektioniert werden, sie liegen nicht an der Wand an, wodurch ein permanenter Hohlraum
gewährleistet ist, während ihr patentiertes Befestigungssystem verhindert, dass sie sich zufällig lösen.

Todos los paneles se pueden inspeccionar en cualquier momento, no se adhieren a la pared garantizando una cámara de aire
continua, y su sistema de fijación patentado es garantía de cualquier separación accidental.

De panelen kunnen allemaal op ieder willekeurig moment gecontroleerd worden, deze zitten niet aan het metselwerk vast,
waardoor deze een altijddurende luchtkamer garanderen en het gepatenteerde bevestigingssysteem zorgt ervoor dat deze op geen
enkele manier per ongeluk los kunnen schieten. 
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F
A

G
G

IO

Aluminium. Aluminium. 
Aluminium. Aluminio. 

Aluminiumkleur.

Anthracite. Anthracite. 
Anthrazit. Antracita.

Antracietkleur.
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satin
satiné

satiniert
satinado 

gesatineerd
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FINITURE Finishes. Finitions. Ausfürungen. Terminaciones. Uitvoeringen.
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Wesh è un sistema di rivestimento, autoportante o fissato alla muratura, integrato da sottili piani in aggetto.
Consente di attrezzare grandi pareti in modo discreto, di costruire una biblioteca, un'esposizione di oggetti o anche solo la scenografia per una sala riunioni.

Wesh is a system of wall coverings, either free-standing or fixed to the masonry, integrated of thin planks.
These join to cover large walls with a discreet embossing, to build a library, to exhibit objects or to serve as the backdrop for a meeting room

Wesh est un système de revêtement, auto-portant  ou fixé au mur, intégré par fins plateaux en saillie.
Il permet d’équiper grandes parois de façon discrète, de construire une bibliothèque, une exposition d’objet ou même uniquement le décor pour une salle de réunion.

Wesh ist ein selbsttragendes Verkleidungssystem mit kleinen integrierten Ablageflächen, das auch an der Wand befestigt werden kann.
Es dient zur diskreten Einrichtung von großen vorgezogenen Wänden, zur Einrichtung einer Bibliothek, zur Ausstellung von Gegenständen oder auch nur zur
Gestaltung eines Sitzungssaals.

Wesh es un sistema de revestimiento autoportante y fijado a la pared, compuesto por sutiles planos. 
Permite equipar grandes paredes en relieve,construir una biblioteca, una exposición de objetos o también sólo el decorado para una sala de reunión. 

Wesh is een bekledingssysteem dat zelfdragend is of aan de muur bevestigd wordt, geïntegreerd door dunne bladen in thema.
Hier kunnen grote onregelmatige muren redelijk goed mee uitgerust worden, er kunnen boekenkasten van gemaakt worden, een uitstalling voor voorwerpen of ook alleen
de inrichting voor een vergaderzaal.

design ambostudio

Wesh

W
E

S
H

02



design ambostudio (tv).
direzione artistica  adriani e rossi edizioni (vi). 
grafica lokomotiv (tv).
studio fotografico studio renai (pd).
selezioni eurografica verona (vr).
stampa vianello (tv). 
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s.p.a.
Via Postumia Ovest, 200
31050 Olmi di S. Biagio di Callalta
Treviso ITALY
Tel. +39 0422 7947
Fax +39 0422 892304
www.archiutti.it
e-mail: info@archiutti.it

Company with Quality System

Certified UNI EN ISO 9001:2000
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